
 

 

Robinson, Johanna 

De : Allaire, Hilary 

Envoyé : Le mardi 14 avril 2020 à 15 h 5 

À : Robinson, Johanna 

Cc : PMSocial; Jones, Murray; Lange, Riley; Vallée, Guillaume; Berthelot, Martin  

Objet : VÉRIFICATION DE SIGNAL : Clips du communiqué de presse du PM d’aujourd’hui 

Salut Johanna, pour les clips du communiqué de presse du PM d’aujourd’hui, nous recommandons d’utiliser deux 

gazouillis : un qui est axé sur l’EPI, l’autre sur l’annonce de Northern. Le discours intégral se trouve ci-dessous avec les 

coupures proposées soulignées. Merci! 

Clip 1 – EPI 

Clip 2 – Annonce de Northern 

Script BIL 

Bonjour à tous. 

Aujourd’hui, comme chaque jour, le personnel infirmier et les médecins, les techniciens de laboratoire et le personnel hospit alier 
travaillent fort pour nous protéger. 

Ils se présentent au travail pour nous, et nous devons faire de même pour eux.  

En fin de semaine, nous avons reçu de nouveaux chargements d’équipement de protection individuelle, dont quatre avions 
chargés de masques N95. 

Des travailleurs s’affairent à l’heure même à les déballer et à valider ces fournitures pour que nous puissions commencer à les 

expédier aux provinces et aux territoires dès que possible.  

Ces nouveaux masques N95 s’ajoutent aux plus de 820 000 masques envoyés aux provinces la semaine dernière. 

Somme toute, on se prépare à envoyer 1,1 million de masques N95 aux provinces et aux territoires, et on en attend d’autres 

bientôt. 

Nous avons également reçu des millions de paires de gants, et nous recevrons de nouvelle s blouses de protection provenant de 
fournisseurs canadiens à compter de lundi prochain.  

En fin de semaine, on a reçu quatre envois d ’équipement de protection individuel essentiel, dont des masques N95. 

Il y avait aussi une commande pour le Québec. 

Ces nouveaux masques N95 s’ajoutent au plus de 820 000 masques qu’on a reçus la semaine dernière. 

En somme, on se prépare à envoyer 1,1 million de masques N95 aux provinces et territoires au cours des prochains jours. 

On a aussi reçu des millions de paires de gants et on va recevoir des nouvelles jaquettes d ’hôpital à partir de lundi prochain. 

Pour ce qui est des tests, on réalise des progrès importants. 

Je pense par exemple à l’entreprise Spartan Bioscience, qui est basée à Ottawa et qui va fournir des dizaine s de milliers de 

trousses à chaque mois. 

Comme la Dre Tam l’a dit hier, plus de 430 000 tests ont été réalisés au Canada. 

On va continuer d’augmenter nos capacités et d’étudier de nouvelles technologies pour simplifier les tests à travers le  pays. 

Au cours des derniers jours, nous avons également réalisé des progrès en matière de dépistage.  

À l’heure actuelle, nous adoptons un éventail de trousses de tests rapide s, provenant d’ici au Canada et d’ailleurs dans le 

monde. 

Ces trousses incluent celle de Spartan Bioscience, qui a son siège social à Ottawa et qui fournira bientôt des dizaines de milliers 
de trousses par mois, et  plus encore à mesure que la production augmente. 

Comme l’a dit la Dre Tam hier, plus de 430 000 Canadiens ont maintenant été testés pour la COVID-19. 

Nos experts et professionnels de la santé travaillent fort pour augmenter nos capacités, pour continuer d’accélérer la réalisation 
de tests partout au pays.  

La demande pour ces fournitures augmente. 

Et nous veillerons à ce que le Canada maintienne le rythme. 
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La COVID-19 a transformé le quotidien de tous les Canadiens, mais c ’est clair que ceux qui vivent dans les régions arctiques n’ont pas 
exactement les mêmes enjeux que ceux qui vivent dans les villes.  

Par exemple, je sais que plusieurs s’inquiètent de voir les étagères d’épicerie vides. 

D’autres s’inquiètent à savoir si leurs centres de soins de santé ont suffisamment d ’espace et de ressources pour combattre le virus s’il 

se propage dans leur communauté. 

Je vous assure qu’on fait tout ce qu’on peut pour éviter que cela arrive. 

Aujourd’hui, j’annonce que le gouvernement investit près de 130 millions de dollars pour aider les communautés nordiques à lutter 

contre la COVID-19. 

De cette somme, 72,6 millions de dollars seront versés au Yukon, aux Territoires du Nord-Ouest et au Nunavut pour leurs systèmes de 

soins de santé et pour lutter contre la COVID-19. 

On alloue aussi des fonds à Nutrition Nord Canada pour que les aliments et les biens essentiels demeurent abordables et  pour aider les 

familles à rester en santé. 

Et pour que la nourriture et l’équipement médical puissent se rendre chez vous, on travaille avec les transporteurs aériens qui 

acheminent les produits essentiels dans le Nord.  

Finalement, je sais que plusieurs entreprises du Nord sont particulièrement touchées par cette crise.  

On offre donc de l’aide aux propriétaires d’entreprise dont les dépenses ne sont pas déjà couvertes par les autres mesures qu’on a 

mises en place. 

Aujourd’hui, je peux annoncer que nous investissons près de 130 millions de dollars pour appuyer les collectivités nordiques dans la 

lutte contre la COVID-19. 

Si vous vivez dans le Nord, vous vous inquiétez sans doute à savoir si votre centre de santé local possède les ressources nécessaires 

pour lutter contre la COVID-19 et s’occuper des cas qui pourraient survenir.  

C’est pourquoi nous fournissons 72,6 millions de dollars au Yukon, aux Territoires du Nord-Ouest et au Nunavut particulièrement pour 

les soins de santé et les préparatifs communautaires.  

Nous investissons également d’autres sommes dans Nutrition Nord Canada.  

Ces investissements feront en sorte qu’il vous sera plus facile de vous permettre la nourriture et les biens essentiels qui vous gardent 

en santé. 

Et pour veiller à ce que les denrées et l’équipement médical continuent de se rendre jusqu’à vous, nous accordons un financement aux 

transporteurs aériens nordiques. 

Il s’agit d’une période difficile, mais nous vous aiderons à la traverser. Pour préparer votre collectivité à rebondir lorsque  les choses se 

rétabliront – et elles se rétabliront – nous devons penser aux petites entreprises aussi.   

Je sais que les entrepreneurs du Nord ont été particulièrement durement touchés par cette crise.  

Si vous êtes propriétaire d’une entreprise et que vos frais ne sont pas déjà couverts par d’autres mesures que nous avons mis es en 

place, nous donnons à CanNor d’autres fonds pour aider. 

Peu importe l’endroit où vous vivez, dans une petite collectivité ou une grande ville, nous sommes là pour vous.  

En fin de semaine, nous avons ramené le Parlement pour adopter la plus importante politique économique depuis la Seconde Guerre 

mondiale. 

Avec la Subvention salariale d’urgence du Canada, nous protégerons les emplois en aidant les entreprises à garder leurs masse s 

salariales. 

Nous allons mettre cette mesure en œuvre le plus rapidement possible. 

Et maintenant, malgré le grand nombre de personnes que nous avons déjà aidées – et on parle de millions de Canadiens – nous 

savons qu’il faut en faire plus. 

Vous n’êtes peut-être pas admissible à la Prestation canadienne d’urgence, mais vous avez quand même besoin d’aide.  

Si vous êtes un étudiant ou un travailleur essentiel, par exemple, cette semaine, nous parlerons de la façon de vous joindre,  tout en 

appuyant les secteurs qui ont été particulièrement durement touchés.  

En même temps, nous cherchons à renforcer le Compte d’urgence du Canada pour les entreprises, ainsi que de nouvelles mesures de 

soutien pour le loyer commercial pour les entreprises les plus durement touchées.  

Nous en aurons plus à dire à ce sujet sous peu. 

Si vous revenez au Canada après un voyage à l’étranger, à compter d’aujourd’hui, nous renforçons les mesures.  

Maintenant, si les voyageurs asymptomatiques ne peuvent pas décrire un plan de quarantaine détaillé, ils devront faire leur 

quarantaine dans un hôtel. 

Cette mesure entre en vigueur à minuit ce soir.  

Nous annonçons également 20 millions de dollars pour l’Agence canadienne d’inspection des aliments afin de renforcer les inspections 

d’aliments et protéger notre approvisionnement alimentaire. 

Cela signifie que nous pouvons renforcer la capacité pour les heures et les quarts de travail supplémentaires pour les inspec teurs afin 

de répondre à la demande. 

Cela signifie également que nous pouvons investir dans des choses comme l’embauche et la formation, pour ajouter au personnel.  
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On vit des moments difficiles. 

Et à travers le pays, je sais que beaucoup de gens sont inquiets pas juste pour leur avenir ou leur santé, mais pour celle  

de leurs parents et de leurs grands-parents. 

Les personnes âgées sont particulièrement vulnérables face à la COVID-19, ce qui veut dire qu’on ne devrait pas aller les 

 visiter dans les résidences pour personnes âgées et les établissements de soins de longue durée. 

Pour aider à les protéger, on a publié de nouvelles lignes directrices pour ce type d ’établissement. 

On a établi des règles claires sur la restriction des visites, les mesures de contrôles du personnel et les procédures à  

suivre en cas d’infection. 

En même temps, on continue de travailler avec les provinces et les territoires pour faire en sorte qu ’elles possèdent tout 

ce dont ils ont besoin pour garder les gens en santé.  

Je veux prendre un instant pour parler directement à ceux qui ont perdu un être cher. 

Sachez que vous n’êtes pas seuls dans votre deuil.  

Nous sommes là pour vous, même durant cette période terriblement difficile.  

Et vous nous rappelez pourquoi il est si important de faire tout ce que nous pouvons pour nous protéger les uns les autres . 

Nous devons tous faire notre part, nous ne pouvons pas nous relâcher maintenant.  

Alors à tout le monde – restez chez vous. 

Et peu importe la situation, restez à 2 mètres de distance si vous devez sortir.  

Quand ça devient difficile, n’oublions pas que nous sommes tous dans le même bateau. 

Merci beaucoup. 

Hilary Maire 

PM and Visual Communications I Communications du PM et visuelles 

Privy Council Office I Bureau du Conseil privé 

613-858-0673 
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